
Una passejada guiada per la història de l’electricitat i d’Andorra, apta 
per a tots els públics, en un entorn natural incomparable. Descobreix 
com es va començar a produir electricitat a Andorra. Visita l’interior 
de la presa d’Engolasters. Camina sobre els canals que capten l’aigua 
dels rius. Puja a la vagoneta de transport del 1930. 

Un paseo guiado por la historia de la electricidad y de Andorra, apto 
para todos los públicos, en un entorno natural incomparable. Descubre 
cómo se comenzó a producir electricidad en Andorra. Visita el interior 
de la presa de Engolasters. Pasea sobre los canales que captan el agua 
de los ríos. Sube a la vagoneta de transporte de 1930.

Une promenade à travers l’histoire de l’électricité et de l’Andorre, destinée 
à tous les publics, dans un site naturel incomparable. Découvrez comment 
a commencé la production d’électricité en Andorre. Visitez les entrailles 
du barrage d’Engolasters. Marchez sur les canaux qui captent l’eau des 
rivières. Montez dans la wagonnette de transport datant de 1930.

A guided walk through the history of electricity and Andorra itself,  suitable 
for everyone and surrounded by marvelous nature. Learn more about the  
beginnings of electricity generation in Andorra and visit the hidden, inner 
parts of lake Engolasters dam. Walk on the channels that gather the water 
from rivers and take the ride on the trolley from 1930.

Carretera d’Engolasters, davant la caseta d’informació.
Carretera de Engolasters, frente a la caseta de información.
Route d’Engolasters, situé face au kiosque d’information.
Engolasters road, in front  of the information booth.

Normal: 5 € / Reduïda: 2,50 € (CARNET JOVE, professors estran-
gers, grups de 10 persones o més, estudiants i jubilats). Gratuïta: 
Menors de 10 anys, estudiants nacionals, membres de l’ICOM, pro-
fessors nacionals i minusvàlids. L’entrada inclou la visita al MW 
Museu de l’Electricitat.

Normal: 5 € / Reducida: 2,50 € (CARNET JOVE, profesores extran-
jeros, grupos de 10 personas o más, estudiantes y jubilados). Gra-
tuita: Menores de 10 años, estudiantes nacionales, miembros del 
ICOM, profesores nacionales y minusválidos. La entrada incluye la 
visita al MW Museu de l’Electricitat.

Normal: 5 € / Réduit: 2,50 € (CARNET JOVE, professeurs étrangers, 
groupes de 10 personnes ou plus, étudiants et retraités). Gratuit: 
Enfants de moins de 10 ans, étudiants nationaux, membres de 
l’ICOM, professeurs nationaux et handicapés. L’entrée inclut la visite 
au MW Museu de l’Electricitat.

Normal: 5 € / Reduced: 2,50 € (CARNET JOVE, foreign teachers, 
groups of over 10 people, students and retired). Free: Children 
under 10, national students, ICOM members, national teachers and 
handicapped. The entrance ticket includes the visit at the MW Museu 
de l’Electricitat.

Visites en català, castellà, francès o anglès.
Es recomana reserva prèvia.
Visitas en catalán, castellano, francés o inglés. 
Se recomienda reserva previa.
Visites en catalan, espagnol, français ou anglais. 
Nous vous recommandons de réserver à l’avance.
Visits are in Catalan, Spanish, French or English. 
Reservation is recommended.

Duració
Duración
Durée
Duration

1 h 30 min.

Distància 
Distancia 
Distance 
Distance

1.000 m

Desnivell
Desnivel
Dénivelé
Total gain

70 m
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Camí Hidroelèctric 
d’Engolasters

HORARIS
Maig i juny: dissabte 11.00 i 15.00 h.
Juliol: dissabte 10.00, 12.00, 15.00 i 17.00 h
diumenge 10.00, 12.00 i 15.00 h.
De la quarta setmana de juliol fins a final d’agost: 
dimarts a diumenge 10.00, 12.00, 15.00 i 17.00 h.
Setembre: dissabte 11.00 i 15.00 h.
 
HORARIOS
Mayo y junio: sábado 11.00 y 15.00 h.
Julio: sábado 10.00, 12.00, 15.00 y 17.00 h
domingo 10.00, 12.00 y 15.00 h.
De la cuarta semana de julio hasta final de agosto: 
martes a domingo 10.00, 12.00, 15.00 y 17.00 h.
Septiembre: sábado 11.00 y 15.00 h.
 
HORAIRES
Mai et juin: samedi 11 h et 15 h.
Juillet: samedi 10 h, 12 h, 15 h et 17 h - dimanche 10 h, 12 h et 15 h.
De la quatrième semaine de juillet jusqu’à fin août : 
mardi à dimanche 10 h, 12 h, 15 h et 17 h.
Septembre: samedi 11 h et 15 h.
 
OPENING HOURS
May and June: Saturday 11:00 and 15:00.
July: Saturday 10:00, 12:00, 15:00, 17:00 - Sunday 10:00, 12:00, 15:00.
From the 4th week of July until end of August: 
Tuesday to Sunday 10:00, 12:00, 15:00, 17:00.
September: Saturday 11:00 and 15:00.

TANCAT: Consulteu les dates de tancament a la web.
CERRADO: Consulte las fechas de cierre en la web. 
FERMÉ: Vérifiez les dates de fermeture sur le site web. 
CLOSED: Check closing dates on the website.
www.fedacultura.ad



Com arribar
Cómo llegar
Comment arriver
How to arrive

GPS
Latitud: 42º 31’ 1.071” N

Longitud: 1º 33’ 55.958” E

Itinerari del camí
Itinerario del camino
Itinéraire du chemin
The route

Casa dels guardes
i maquinària del funicular
Casa de los guardas 
y maquinaria del funicular
Maison des gardes
et moteur du funiculaire 
Guardhouse and 
funicular’s machinery

Vàlvula de capçalera
Válvula de cabecera

Vanne de tête
Main valve

Galeria tècnica de la presa
Galería técnica de la presa

Galerie technique du barrage
Maintenance tunnel of the dam

El Canal Valira
El Canal Valira
Le Canal Valira
Valira channel

Canal de descàrrega
Canal de descarga
Canal de décharge
Discharge channel

La presa i l’estany
La presa y el lago

Le barrage et le lac
The dam and the lake

El Canal Madriu
El Canal Madriu
Le Canal Madriu
Madriu channel

Les antenes
de Ràdio Andorra

Las antenas
de Radio Andorra

Les antennes
de Radio Andorra

The antennas 
of Radio Andorra
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